EB&EMMER

Lieferschein Nr. 19/416

PELES

Frachtbrief ADSp
Abholadresse
Magna PT S.p.A .
Plant Modugno Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug
70025 MODUGNOQ BA Eiershiuser Str. 53 Lagerliste
ftaly Verrechnung
35713 Eschenburg-Eibelshausen
Abholung
25.11.2019
quantity pal.-guantity description cat.-no. order-no. weight/kg pal-no.
. Menge Palettenanzah Artikel Auftrags-Nr.  Gew./kg  Paletten-Nr.
16.000 1 Olrissel 5500038866 352 190083
2517050300 i
16.000 1 Olriisse! 5500038966 352 190088
2517050300
12.000 24 Kt.  ‘Olrissel Antw. 5500038967 231 aus 191058
2517096300
12.000 1 Olriissel Antw. 5500038987 231 191076
2517096300 :
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goods unloaded: ~ ¢on™™ mnuo\\o

Ware erhalten

pata
Unterschrift: g

delivery terms: free house-duty paid

WA Sk i‘:’gfz G‘Qp P
. d .

Q@\"
o

1}1 kb\@:@)en:

Lieferbedingungen: frei Haus-verzollt ab Lager Claas

Your parimer for a porfect prbduction

wwiy.englander.co.i

Dies Industries J. Englander Lid. 15 Shaham 8, Caesarea Ind, Park, Israel 38900, Tel: 972-4-6178222, Fax: 972-4-6230710
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Transport Order =Y 7?7 4
=AMl dv v a——
Mittente N partita VA Data / Date L
Sender VAT-1D-No,
23-NOV-2019
MTGE LAGER SPEDITION CLAAS
%.‘3&» EIERSHREUSER STR. 53
! B-353713 ESCHENBLURG
Indirizzo del [ungo i carico {di ritiro) Ordine dj trasporto
Collection address Cdler code
ZNV-EC—-1615736
Condiziont i trasporto/Delivery temms | Endirizzo tesminale
Terminal address
{ranco dom, franco fabbrica DHL FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA freedomicle. | exarks
Consignea VAT-1D-Mo. I:Is&dogr::dmm Dnﬁ:g;%mm HOBLENZ
e 1
tmi ot | PHBUST-HORCH-STRABSE 24
[ Dsendl” | p-56070 KOBLENZ
MAGNA PT 5.P.A., PLANT MODUGND [Jgubare [gdsmmmsl Tal s
alti Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I--70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
T S — Additional transpart insurance | Terminal reference
rizzo di co :
Delivery addr:sseg |:| ;.'5 |:| :',:
— Riferiment del cliente
/ Valuta Valora da assicurare | Customer's reference i
Cumency Value for insurance
Mo f IMP—-INW~-71E823
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
RARI + 39 / 80 5319811
Marche e numeri Quantita imballaggio | Deserizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom's tariff number | Gross welght in ka Value {with currency)
19/416 - 2 19/446 — 2 11€6.9
187416 - & 4 | PAL | 19/416 - 2
Peso tassabile in ki Tota[e 250 lordo in ki
EX WORKE Payable weight in l?g Total glrjuss weight in kg
i . ok e me 2NB80 i 0= 00 1, 166.0 1166, 0
Richieste particolari / Special consignments "
Istruzioni particolar] # Special instructlons Allegati / Enclosures
- T b
- e N e r P f— rd‘r‘,,. cot’w“l
U 4 | Ritiro dal mittente Consegna al dastinatario TMPORTANT A0 A E N T Timbro e firma del mitfente 3
+J 9 | Collection at sender Delivery to consignee Aczording to CMR, transport damages have to be noted on the trapspart rder (PO5) Stamp and signature bfiseridsfic U-" 3
O= upon delivery of the consignment. Damages not visihlz externally ;auuld %ua@qd in . P e e
Z S | PatafDate Data / Date witing to the resporsible EUROCONNECT terminal within 7 days aftéedéfbery:
o
m .
[
E’-E“ Orario / Time Orario /Time ?ﬁ’ G NOV Z[ﬂg
Qs
.2 ﬁg' Firma dell‘autista / Driver's signature | Frma del destinataria Nome di chi firma in stdmpatello v
E P Consignee's signature Consignee’s name in Block letters i ;Ce\
£ g .
(k] verif f.ra

Tutte Ia snedizinni FLIROCONNETT <ann vinealata alla Candiziani Ganarali di tracnarta FIIROCONNECT fuardi ratrn)



